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1) Fissare il supporto alla parete.
Fasten the support to the wall.
Fixer le support au mur.
Der Halter an die Wand feststellen.

2) Inserire i conduttori a fondo 
negli appositi fori del portalampade
(dopo aver attorcigliato i trefoli).
Twist the stands and connect the conductors 
inside the suitable holes of the lampholder.
Apres avoir tortillé les torons, inserer 
les conducteurs au fonds dans les propres 
trous de la douille.
Die Leiter in die passenden Fassungsloecher 
tief einsetzen, nachdem dei Litzen aufgewickelt
worden sind.

3) Agganciare a scatto (con cura) 
il portalampade al supporto.
Click connect (carefully) the lampholder 
to the support.
Accrocher à “click” (avec soin) la douille au support.
Die Fassung in den Halter (sorgfaeltig) einstecken
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